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č. Dohody Kupuj rĺceh oz Z|BT S l oDoB, l 67 l 46 12012

Dohoda o dodávkach výrobkov a tovaľov

a Dohoda o poskytovaníslužieb

č.

Účastnícidohody

Zmluvné strany sa prejavením slobodnej a zrozumitel'nej vôle, bez nátlaku dohodlĺ na uzavretí tejto Dohody
o dodávkach výrobkov a tovarov a Dohody o poskytovaných službách, ktorá znĺe:

Na základe podpisu tejto dohody vzniká medzi Predávajúcim a Kupujúcĺm záväzkový vzťah, ktorý sa spravuje v celom rozsahu

Všeobecnými obchodnými podmienkami spoločnostĺ DOXX MlNERAL, s.r.o., ktoré sÚ neoddelitel'nou súčastbu tejto dohody.

Kupujúci podpisom tejto dohody potvdrzuje, Že v celom rozsahu akceptuje Všeobecné obchodné podmienky.

Účastníci dohody sa dohodli, Že kúpna cena vody, príslušenstva a poskytovaných sluŽieb je dojednaná na základe prĺlohy č. 2 tejto

dodody. V prĺpade, Že kupujúci nebude odoberať niektorú z poloŽiek uvedeného sortimentu, nevzťahujÚ sa naňho zmluvné dojednania,

cennĺk ani tá časť Všeobecných obchodných podmienok, ktorá sa tejto poloŽky týka.

Účastnĺci dohody sa dohodli, Že predávajúcĺ bude kupujúcemu účtovať ceny za doplnkový sortiment na základe aktuálnych cien

predávajúceho uverejnených n a i nternetovej strán ke www.mine ruI24.sk'-
Predávajúci bude dodávať predmet kúpy na adresu, ktorá je uvedená v lMD tvoriace neoddelitel'nú súčasť dohody.

Dohoda nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oboma zúčastnenými stranami' ibaŽe právne predpisy, platné v čase
uskutočnenia právneho úkonu, pre nastúpenie jeho právnych účinkov vyŽadujú pristúpenie d'alšej právnej skutočnosti (hapr.

zverejnenie dohody/dodatku).

Účastnĺci dohody dohodu uzatvárajú podl'a pravej a slobodnej vôle, jej obsahu porozumeli a súhlasĺa s nĺm.

Dohoda sa vyhotovuje v koch rovnopisoch, z ktorých Predávajúcĺ obdrŽĺ jedno vyhotovenie a
- Alľpoľt Bntlrleva, |.s.
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obchodné meno: DoXx MINERAL s.r.o.

Sĺdlo: Kálov 356, 010 01 Žilina

Štatutárny zástupca: lng. Milan Šmehyl

Splnomocnený: Miroslav Gajar

Bankové spojenie: Tatra banka, a.s.

Čĺslo účtu: 2620823680 / 1'100

ICO: 36 395 668

DlČ: 2020124931

lČ opH: SK2020124931

Register: Žilina, odd. Sro, vloŽka

' č' 12594lL

(d'alej ako,, Predávajúci")

Obchodné meno: Letisko M. R. Štefánika - Airport Bratislava, a's. (BTS)

Sídlo: Letisko ltĺ. R' Šteĺanĺka,82311 Bratislava 22

Štatutárny zástupca: lng. Maroš Jančula, predseda predstavenstva

Štatutárny zástupca: lng. Jaroslav Mach, člen predstavenstva

Bankové spojenie: VÚB, a's'' Bratislava

cĺslo Účtu: 1824573754to2o0

lČO: 35 884 916

DIC: 2021812683

lČ opH: sK2021812683

Register: Bratislava l, odd. Sa, VloŽka č,':3327lB

(dälej ako,,Kupujúci")
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Príloha č.1
č. Dohody Kupuj rĺceh o: Z|BT S l oDoB / 67 l 46 l 2012

ldentifikácia Miesta Dodania (lMD)

K Dohode o dodávkach výrobkov a tovarov

a Dohode o poskytovanĺ sluŽieb č.

Osoby zodpovedné za preberanie výrobkov, tovaru a služieb:

r)

a)

V Žilĺne, ana'''?,'.1 . '70,/Z

lng. Milan Śmefil t/
konateli/

DOXX MlNńÁL s.r.o

V Bratislave, anr.',,Ł4':''3]''.7'|: .!ł

lngiMaroŠ Jančula
predsed-a predstavenstva a výkonný riaditel

Letisko M. ę' $ł^r:_ll-^ ^i__^-. 
Ď_^r:^l^.'_ _ _ /nŤ^)

rn9. J/,t-ostav tuaT
člen fedstavensťva

Stefýka-Airport Bratislava, a s (BTS)

Do)o( MINERÁL, s'ľ'o'
Kálov 356, 010 01 ZlLlNA

tČo: go sgs ooa Drc: 2020124931

lC DPH: SK2020124931 C
Letisko M R.

h

Letisko M.R,Štefánika
823 'l1 BÍatlslava 2í
Slovak Rcpubllc

1 2 M 2 2 0 0 0 2

Názov a adresa mĺesta dodania od:

Do:

Preferovaný

čas dodania

osoba zodpovedná za objednávky: Osoba zodpovedná za záväzky (ekon' odd.):

Meno, priezvisko

Tel.č' - mobil

Tel.č. - pevná linka

D---- E-..L-tMeno, priezvisko

E-mail

Tel.č. - mobil

Tel'č. - pevná linka

E-mail

Meno, priezvisko Meno, priezvisko

Tel.č. - mobĺl Tel.č. - mobiĺ

Tel'č. _ pevná linka Tel.č. _ pevná linka

Meno, priezvisko Meno, prĺezvisko

Tel.č. - mobil Tel.č. - mobil

Tel.č. - pevná ĺinka Tel.c. - pevná linka

Meno, priezvisko Meno, priezvisko

Tel.č. - mobil Tel.č. _ mobil

Tel.č' _ pevná linka Tel.č. - pevná linka

Meno, priezvisko Meno, priezvisko

Tel'č. _ mobil Tel.č. - mobil

Tel.č. - pevná linka Tel.č. _ pevná linka

l.etlsko ĺ,'|,R.Štefánlła . plrpĺlłi i'lľłrtísleva, a.s. (BTSI

2
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- Príloha č.2

cenník - vody, príslušenstva a poskytovaných sluŽieb

K Dohode o dodávkach výrobkov a tovarov

a Dohode o poskytovanĺ sluŽieb č'

K uvedným cenám bude pripočĺtaná hodnota DPH

v Žili ne, dňa,.,. -Z'|,ź,'.v.'a-(Z

D9r.*Ęít 
Memberor we/

č. Dohody Kupujúceho: Z/BTS/oDoBl67 l 46120|2

lng ehyl

IN

Do)c( MINEHÁL, s'ľ.u
KáloV 356, oĺo oĺ ŽluruR

Ito: so sgs oos Drc; 2020124931

|c opH: sKeozoĺzłssĺ o

V Bratislave, dňa.
? ą 3'ŁcIŁ

tn$. varós JäneÚĺa
predseda predstavenstva a výkonný riaditel'

LetiskoM,R " --^'oTS)

člen
Letisko M. R. Šteĺa -Airport Bratislava, a. s. (BTS)

Letlsko M.R'Śtefánlka
823 í1 Bratlslava 2í
Slovak Rcpubllc

ł

1 2 M 2 2 0 0 0 2

predaj ks 6,50 3,50Pramenitá voda vo vratnom obale 18,9l (GalÓn)

ks 't30,00 130,00predajVýdajnĺk vody Štandard

ks 195,00 195,00predajVýdajnĺka vody Digital

295,00 295,00predaj ksVýdajnĺka vody Everest

7,00 4,00prenájom ksMesačný prenájom výdajnĺka vody Štandard

11,00 11,00prenaJ0m ksMesačný prenájom výdajnĺka vody Digital

16,00prenájom ks 16,00Mesačný prenájom výdajnĺka vody Everest

0,00záloha ks 5,00Zálohaza vratný obal

sluŽba ks '19,00 5,00Revitalizácia výdajn íka

predaj bal. 2,70 2,40Prĺrodná liečivá voda ,,24 Magna" 6x1,5L (sýtená, jemne sýtená, nesýtená)

predaj bal. 2,10 2,40Pramenitá uoda ,,24" 6x1,5L (sýtená, jemne sýtená, nesýtená)

predaj bal. 2,00 2,00Pohár 200ML na poŽiadanie (1 balenie á 100ks)

predaj ks 49,00 49,00Stoian na 4 vratné obaly
prenájom ks 3,00 1,00Mesačný prenájom stojana na 4 vratné obaly

ks 12,50 12,50predajRučná pumpa na galón

ks 13,00 13,00predajLátkový poťah na galón

15,50 15,50predaj ksDrŽiak na katalÓgy' letáky (biely)

ks 12,00 12,00predajDrŽiak na plastové poháre

1,00prenájom ks 1,00Mesačný prenájom drŽiak na plastové poháre

ffi ffiNFEM trlíiiiEIüill

r.eťsko l'{.R'ŠbÍánlka - Álrpoĺ ĺiľttlslava' a.s' (BTS)

a
J

-31-



.,,''.'il',?,
i \\-// '

tt$
lN(;1:() _ l]\\'ll,ÄR. s.r'c.

Dĺvízia chémic
I}r tčicla l Ó

()l0 0t Żilina
l'clľĺiin : {}.ĺ l 7].l7 iÓ'

1t2

INGEO.ENVILAB\šy 9$ľiłs
Reg No. ĺ03/s_008

Protokol o skrĺlške č.: 9728t2o11
l. {}bjednrłvĹ1el' skúšok

\iizov organi:'ácic : 1 llRR.\ l'l;S I' Żilina. s-r ,,
Ąrlľesa organĺ.ĺáciľ: Sasinlovit ]o. ĺllo 0l Žilina
lĆ(): _]ó4: l.] l9

2. čĺslo zĺkńzky : l'()7,0'}8
3. Dľult odĺlbrłlej vzork1.: praĺncnitá vot|a
.l. Dôv*ĺly odberu r ĺnĺlýzy vzĺrrky: Płtravinor'j k(idť\
5' Lĺd$je o konlřolovĺnđj vzoľke:
\ticstĺl odbertl : K()rytnica lX)\\-Ml\ljRiil s.r o
()ŻnaČcnie zdroja : l)onavia ncperlivá (galĺin}

ĺ)álun| odbcru : 7. l ].]() l l
l:viĺJenČnó ríslo vzorkt : 9728/20l l

r. !'ýslcdky skúšok :

lllavł ]8 _ záklĺĺlná łn*lýza pľanrcnilr.j t<ld1

\'ztlrku trłltrbĺal : objr.ĺlłávatľl.

ĺ)áĺum pĺr.lzatia vzork\ : 7'|].:()l I

vlsrclllvky A _ łlrcdĺtĺrrłlir slĺłśla N. nťgliÍcdik'\af,'sLlitką. S - sluśka r vlonĺnli lbÍnl(trl srlhd(}d|łvk1
l'rťdťnť \illcdl\ is tśkal! dr{dncl lztrrkt lrĺĺrltrkol rr rluŠkr. nlrżcbrĺ rqprtlĺlttkoranl lcn ktĺnpletĺt1 ł Žlädnil ĺclt(' Čilsl.ncsrulť h\l,l'(tuýtlnbcz ĺrthlarl IahlrrĺtoľtJ I PrĐpiltsal:l\'nl illcbo püblikíćnYm liČelołl

Nózov skúšky tlodnotĺ Jťdnoĺk. Nsistote
ík=2)

Po$žitó melóds 'tr-p

< lrĺiIlłw
l-ĺmil Hodnotenia

Eschęrichia coli
baktérie

aerugtnosa
ltivov.. nrikĺoorg. pri 23 .('
ltivol' ĺnikruoĺg. pri ^17 

.C'

oľganizmy
orgłrnlzm}

stanov. mikľoskop.
moniakálne ióny

Rozpustené látk-r.
Dusičnany

ľozpustenć
tcnany

0
0
0
0
0
0
0
0
0

0,07
.ĺ:]
J.OJ

<0,01

0'ó4
0

7."10
-. I

0
.l.].ŕl

0.007
<0.00:ł

.0,0005

l Ji2-50 ml
I'J,2-50 ml
ľJ,/250 ml
TJifJQ.l
K'l'Jr I nrl
Klllrlml

ncr'/n1l
qrg,l
nrg/l
mg'l
mgrl
nrg. l

sĺtlpcň

ZI:
5ttlpcÍ]
ĺłtS llt
nlg'l
mg, l
nlg'l

l -So/b

I Oqo

I (ro'o

I 50o
f,Oq'rr

250 ô

l-{9o

90o
7Đ,o

9o.ô

loo

l09o
l 59ô

sni tso 9.108-t
s fN lso 9]Ü8

sTN ts() 7E99-l
s r\- EN Ľ7 80
sTli EN lso032
STN F.N Is() ó]2

S'l i\- 7_s 77ĺ |
sT\- 7-{ 77 t I

S ľl\ 7s 77l l

PP_D(:ŕl-0]
PP.IX-H.I 5

PP-r)('tJ-60
PP_l)CH_]_ĺ
PP-tx'H-lt

TNV 7_ś 7]40
PP-D('Il_l ó
PP_D('}ł-7.ł
PP-tX'H-7:
PP-tX'H-tl
PPłX'l l_58
PP_DC}l_ó2

PP_D(-ľl-l07

A
ł!
A

A
Á
A

'\
l\

A
A
Ą

A
N
l\

.\
\
A
.\

N
N

0
0
0
0

lxlď
t0
0
0
0

0.5
I 000
.s0

0,1

3

I

I

v'vhor uje
v; hovuje
v1'hovujc
vyhovu-1e
vyhovuje
r'-vhovuj*
v1 horujc
vyhovuje
ľ1.hovuje
vyhovuje
ryhovujc
vyhovujr.
vyhovujc
r-vhovujr'
vyhovule

\''vhot ujť
r';'hovu-;c
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,rener

packagingdo the lnnovation

DOXX MINERAL S.R.O.
1509035436

2
3

PRODUCT SPECIFIED IN DOCUMENT

DECLARATION OF CONFORMITY

Greiner Packaging declares that packages:
. botÍles consist of polycarbonate PC (10 _ 20 Litre Capacity)
. cäP consist oÍ polythene PE are:

o safe coming into contact with Íood,
. Íulfill the quality and environmental requirements'

1 . Packaging is produced according to:
o the Regulation (EC) No 1935/2004,
o the Regulation (EC) No 10l2O11with amendmenls (128212011),
o the Regulation (EC) No 202312006,
. the Regulation (EC) No 28212008,
r the Directive 821711|EWG with amendments (93/B/EWG,97148ME),
o the Directive 85l572lEWG,
o the Directive 94l62lEC with amendments (2004/12ME,2005120ME),
r the Regulation (EC) 1907/2006 (REACH).
overall migřation level cioes not surpäss 60 ńg/kg oÍ food or í0 mgidm2 of packaging surface.
Sp eciÍic mi ration limits SML

4' Not deÍined dual use additives.
5' Ratio oÍ food contact surface area to volume used to establish the compliance of the article amounts to 6 dm2/kg
6. Type of food with which it is intended to be put in contact:

Natural mineral and spring water for drinking

7. Time and tem oÍ ent and with the food
Temoerature Time

Heatino - not more than 100" C less than 15 minut
Microwave - not recommended

Storage - room temperature and lower
not Íixed

(limited by shelÍ liÍe oÍ
food oroduct)

B. BeÍore Íilling process rinsing oÍ bottles is ľecommended'
9. Microbial purity oÍ product is supervised through the regular testing of products and air purity in production and storage
areas.
10. Product does not come into contact and does not contain alĺergens listed in Directive 2000/1 3 and Directive 2003/89'
/ /. Product does not contain GMO's.
l2.Tolal quantity of heavy metals [Cd, Pb, Cr(Vl), Hg] does not surpass 100 mg/kg.
/3. Technical parameters are conform with product speciÍication.

The present declaration is subject to renew when substantial changes in the production bring about changes in the
migration or when new scientĺfic data are avaĺlable.

We manuÍacture in accordance With
certified quality, environment ISO standards & BRC/loP

standard

ReÍerence No CAS No Name Restrictions
't3480 000080-05-7 Bisphenol A SML=0.6 mo/ko
14020 000098-54-4 4łert-Butvlophenol SML=0.05 mq/ko
25927 027955-94-8 1,1 .1 -Tris(4-hvdroxvohenvl)ethane SML=9,5 mq7k.

Poland, Teresin, 201 2-03-1 3201 2-01 -05

adÍes ŕirmy: al. Xx-lecia 54, 96_5'|5 teresin, pow' sochacŻewskĺ, Woj' maŻowieckie
bank: raiĺteisen bank polska s.a. konto: 02 1 750 0009 0000 0000 0089 5466

Sąd Rejonowy dla m'st. Warszawy W W-Wie, XlV Wydz. Gospodarczy KBs _ KRs 0000039165
NlP; 837_] 2_74_842, kap tal zakładowy: 26.250.000 PLN

tel: +48 46 861 30 40' Íax: +4B 46 861 30 39| oíÍice'pl@greineĹgpi.com > WWW'greineí_gpi.com

Revision

/ Quality Manager

03.01 .2012
1/1

Gľeineľ Packaging Sp. z o.o.
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Všeobecné obchodné podmienky
k Dohode o dodávkach výrobkov a tovarov a Dohode o poskytovaní služieb

Member oÍ uE
řťĺ ĺřJ€ř;ll t

ČÉnok 4.

Dodacie podmienky
Predávajúcĺ sa zaväzuje dodať vodu, doplnkový sortiment a kupujúci sa
zaväzuje objednanÚ vodu a doplnkouj'sortiment prevziať a zaplatiť kúpnu cenu.

Vlastnĺcke právo k vode a doplnkovému sońimentu prechádza na kupujúceho
momentom jeho odovzdania a prevzatia.
Kupujúci sa zaväzuje odoberať vodu vo vratných obaloch, PET fl'ašiach a

doplnkový sortiment špecifikovaných v objednávke'
Vlastnicke právo k vode a doplnkovému soÍtimentu pĺechádza na kupujúceho
momentom jeho odovzdania a prevzatia.

KupujÚci sa zauäzuje najmä zaplatiť predávajúcemu za dodanú vodu, doplnkový
sortiment kúpnu cenu, ktorá je súčastbu dohody, nak|adať s vodou v súlade s
dohodou a jej prílohami, vrätiť predávajÚcemu v nepoškodenom stave vŠetky

vratné obaĺy, v ktoých bola kupujÚcemu voda dodanä, ako aj splniť ostatné
povinnosti vyplývajÚce mu z dohody a jej prĺloh.

Prevzatie kaŽdej dodávky vody, doplnkového sortimentu kupujúci
predávajúcemu potvrdĺ pĺsomne na dodacĺ list'
V prĺpade, Že kupujúci bude poŽadovať zmeniť počet vratných obalov s vodou,

resp' PET fliaš pri pravideIných dodaniach' musĺ tak urobiť minimálne 5
pĺacovných dnĺ pred poŽadovaným dňom zmeny. PoŽiadavku na zmenu musi
kupujúci oznámiť predávajúcemu vhodnou Íormou, resp. prostrednictvom web
stránky predávajÚceho.

Predávajúci dodá vodu na miesta dodania Špecifikovaného v objednávke na

vlastné náklady a to do 2 pracovných dni od potvrdenia objednávky
predávajúcim'

Predávajúci poskytne kupujÚcemu na dodanú vodu záručnú lehotu, ktorá je

vyznačená na uzávere vratného obalu. Predávajúci ýmto vyhlasuje, Že voda
splňa Všetky normy a podmienky platné na územi Slovenskej republiky.

V prĺpade' ak z neoprávneného dÔvodu kupujúci počas konkrétnej dodávky
neodoberie Vodu, prĺp' doplnkový sortiment, je predávajúci oprávnený
fakturovať celú márnu dodávku a kupujúci je povinný takúto faktÚru v lehote
splatnosti uhradiť.

NebezpeČensfuo Škody na dodanej vode, resp. tovare prechádza z
predávajúceho na kupujúceho momentom jej odovzdania a prevzatia'

Zjavné chyby dodávky vody alebo tovaru ako poŠkodenie balenia, nedodżané
objednané mnoŽsfuo, resp. nesprávne uvedené údaje v dodacĺch listoch je

kupujúci povinný reklamovať ihneď pri dodanĺ vody, doplnkového sortimentu,

inak sa má za to, Že dodávka je bezchybná.
Predávajúci nezodpovedá za škody vzniknuté pôsobenim vyššej moci ani za
škody' ktoré predávajÚci nezavini|. Pokiaľ vznikne škoda ým' Že kupujúci'

obsluha zariadenia a|ebo iné, pre neho konajÚce osoby manipulujú so
zariadenĺm V rozpore s Návodom na obsluhu alebo inak neodbome' je kupujÚci
povinný uhradiť preukázatel'né náklady na odstránenie škody'
Po celú dobu trvania dohody predávajúci poskytne plnú záruku na výdajnĺldy
vody. Zo zárukysu vyňaté prĺpady uvedenév bode4.'ĺ3.

I

i

i

1.2.

4ĄLJ.

1.4.

ČEnok 1.

Úvodné ustanovenia
Tieto všeobecné obchodné podmienky (ďalej len,,VoP") upravujú obchodno-
záuäzkový vztah medzi spo|očnosťou DOXX MINERAL s.r'o' a kupujúcim /
nájomcom, ktoý vzniká na základe uzatvorenia Dohody o dodávkach výrobkov
a tovarov a Dohody o poskytovaných sluŽbách' (ďalej len 

''Dohoda'').
Učastnĺci tohto obchodno-záväzkového vzťahu v celom rozsahu pristupujú

k ýmto VoP podpisom Dohody.

NáleŽitosti obchodno-záväzkového váahu, ktoré nie sú upravené v Dohode ani
v týchto VoĘ sa spravujú ustanovenami obchodného zákonnĺka'
Učastnici dohody označenĺ v Dohode sa povaŽujú za PredávajÚceho /

Prenajimateľa a Kupujúceho / Nájomcu v zmys|e ýchto VoP'

Článok 2.
Základné pojmy

Účastnici dohody sa dohodli, Že pod pojmom:

2' 1 .'l . Dohoda budú rozumieť Dohoda o dodávkach výrobkov a tovarov a
Dohoda o poskytovaných sIuŽbách a VŠeobecné obchodné podmienky.

2.1.2. Vratné obaly budú rozumieť obaly' do ktoých predávajúci plni

dodávanú vodu a v ktoých si kupujúci mÔŽe zakúpiť od predávajÚceho

vodu za podmienok dohodnuých v dohode. Vratné obaly bude
predávajúci dodávať výhradne s úchytmi (s rukovätbu)

2.1.3. Voda budÚ rozumieťvodu (prĺrodnú pĺamenitú vodu), ktorá bude

kupujúcemu dodávaná Vo vratných obaloch (18,9l)'

2'1'4. Doplnkový sortiment budú rozumieť kávy' čaje' dŽúsy a ostatný
sortiment ku káve a ča.jom.

2'1.5. t'Veb stránka budú rozumieť internetovu stránku predáva.júceho

evidovanú pod doménou mineral24.sk, tzn. internetovÚ stránku

www.mineral24.sk.

2.1.6. ldentifikácia miesta dodania lMD (prĺloha č. ĺ)budÚ rozumieť
dokument, v ktorom kupujúci špecĺfikuje informácie o mieste dodania
a určĺ osoby kompetentné za jednotlivé úkony v rámci fungovania
spolupráce' , logistické nastavenia a Vodu dodávanú Vo vratných

obaloch, PET flašiach a doplnkový sortiment' lMD je neoddeliteľnou

súčasťou dohody.

2.1.7' Miesto dodania/ resp, miesta dodania budú rozumieť priestor/y

uŽĺvané kupujúcim, v ktorom/ých je/sú umiestnené výdajnĺky vody.

2'1'8' Deň dodania budú rozumieť terminy pravidelných návŠtev
predávajúceho u kupujúceho uskutočňované podľa potrieb kupujúceho'
ďalej podľa času špeclfikovaného v objednávke a podľa logistických
moŽnostĺ predávajÚceho za Účelom dodania Vody a tovaru a prevzatia
vratných obaIov od kupujúceho.

2.1.9. Kúpna cena budú rozumieťaktuálne kÚpnecenyzavodu,
prĺslušenstvo, tovar a sluŽby, za ktoré bude kupujÚci od predávajúceho
nakupovať.

2.1 '10. Výdajnĺk vody budÚ rozumieť zariadenie určené na výdaj a tepelnú
úpravu vody.

2.1 ' 1 1 ' Dohodu o poskýovaných sluŽbách budú rozumĺeť dohodu zmluvných
strán o odplatnom uŽivanĺ výdajnĺka vody' ktoĘ vznik, zmena a zánik
budú určené v zmysle dohody' jej príloh a v rozsahu dohodou
neupravenom (tzn' v dohode a v jej prĺlohách) prĺslušnou pIatnou

a účinnou právnou úpravou a uzatvorenĺm ktoĘ:
- Kupujúcemu ( v rámci ustanovenĺ o dohode o poskytovaných

sluŽbách ako Nájomcovi) vzniká najmä: prävo uŽĺvať výdajnik/y
vody v mieste ich umiestnenia; právo poŽadovať premiestnenie

výdajnĺka vody a povinnosť platiť za jeho/lch vyuŽĺvanie nájomné,
_ Predävajúcemu ( v rámci ustanoveni o dohode o poskytovaných

sluŽbách ako Prenajimateľovi ) vzniká najmä: povinnosť umiestnĺť

výdajnĺldy vody v mieste umĺestnenia; povinnosť umoŽniť jeho/ich

odplatné uŹivanie kupujúcemu; právo a povinnosť starať sa
o výdajníldy vody a právo nakladať s nĺm/nimi.

Článok 3'
Predmet dohody

Predmetom dohody a jej priloh je upraviť práva a povinnosti Účastnĺkov dohody
najmä vo veci:

3.1.'l ' Dodávky vody' PET fliaš a dop|nkového sortĺmentu

3.1.2. SpÔsob nakladania s vratnými obalmi a dodávanou vodou,

3.1 '3' SpÔsob prenájmu a revitalizácie výdajnika vody'

Učastnĺci dohody sa dohodli' Že obchodný vzťah pokiaľ nie je uvedené
v dohode inak sa riadi v pľvom rade dohodou, následne jej prĺ|ohami a aŽ

následne právnou úpravou p|atnou a účinnou na územĺ Slovenskej republiky'

4.14.

ČÉnok 5'

. Dohoda o poslrytovaných službách' nájom a výdajník vody
5.1 Učastnici dohody sa dohodli, Že:

5''ĺ.1. Predávajúci na základe písomnej poŽiadavky kupu.|Úceho umiestni
výdajnĺldy vody v priestoroch kupujúceho určených podla objednávky.

5' 1 .2. Predávajúci je povinný realizovať na prenajaých výdajnikoch vody
revitaIizáciu (zhodnotenĺe technickej spÔsobilosti výdajnĺka vody'
čistenie, umývanie a dezinfekcia). Kupujúci sa zaväzuje umoŹniť
pracovnĺkom predávajúceho prĺstup k výdajnĺku/kom vody a vytvoriť
podmienky k plneniu dohody, a to tak, Že revitalizácia bude vykonávaná
v priestoroch kupujúceho v čase podľa aktuálnej dohody medzi
predávajúcim a kupujúcim' Kupujúci je povinný umoŽniť predávajúcemu
pristup k pitnej vode za uČelom preplachu výda.inika vody.

5' 1'3. Moment umiestnenia prvého výdajnika vody V priestoroch určených
v objednávke sa povaŽuje za moment uzatvorenia dohody o
poskytovaných sluŽbäch, v ktorom kupujúcemu vznikä prävo v
priestoroch umiestnenia za odplatu výdajnĺldy vody pouŽĺvať.

5.1.4. Umiestnenie, resp' prevzatie kaŽdého výdajnĺka vody kupujúci
predávajúcemu pĺsomne potvrdĺ.

5"ĺ.5' Umiestnenie kaŽdého d'alŠieho výdajnĺka vody sa pouaŻu1eza

rozšĺrenĺe predmetu nájmu (mys|i sa výdajnĺlĺ/y vody) platnej dohody o

. poskytovaných sluŽbách o predmetný výdajnĺk vody.

5.2' Učastnĺci dohody sa dohod|i, Že kupujúci nesmie bez súhlasu predávajúceho

zmeniť dohodnuté miesto dodania vody' Predávajúci na zäklade pĺsomnej
poŽiadavky kupujúceho odsúhlasĺ nové miesto dodania výdajnika vody a
podmĺenky premiestnenia, zmenu miesta výdajnika vody kupujúcemu umoŽni a
poskytne potrebnú sÚčinnosť' Učastnĺci dohody sa dohodli, Že:

5'2'1. Zmenu miesta' resp' prevzatie kaŽdého výdajnĺka vody po jeho
premiestnenĺ, kupujÚci predävajúcemu pisomne oznámi a predävajúci

odst]hIasenie zmeny miesta potvrdĺ.
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5'2'2' Premiestnenĺm výdainika Vody dochádza ! ľ*ę 9:|!1l'
ooskvtovanÝch slużbách '*;Jil-iest'' 

v ktorom je kupujuci povinný

mat vyoa1nilĺ vooy umiesÍnenÝ'

Účastnĺcidohody sa dohodli, " 
ruń'jp'il' 1' Yři*li':iľ:l]ka/ov 

vody

novinnÝ za kaŽdý i začaý '.u..ľđ.u 
źáplatiť predávajÚcemu nájomné'

[toróńó výsra leuvedená v dohode'

Účastnĺci dohody sa dohooll, ze řřiujúci je za revitalizáciu výdainĺka vody

.äřň.v i.il.tit.enu' ktorej výŠka ie uvedená v dohode'

kuouiúci sa zaväzuj. u prip.o. päśřoieniá prenalateno výdajnika vody alebo

iehb ôdcudzenia zaplatiť preoavä-luceňu tĺönu cénu v zmysle dohody'

Účastnĺci dohody sa dohodli' " 
l.]'tunó*niä dohody a jej prĺloh týkajÚce sa

vÝdainika vody sa n.pouziiu u přňää;;;-k b'il lĺupiiĺói pouzivaľ odkúpený

'íoäl.iii 'ááy'.l.oo 
bude poużĺvať vlastné zariadenie'

clánok 9.

Záverečné ustanovenie

9.1 ' Dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú'

9.2' Dohoda sa vyhoto"l"'äJn''vj.roio'ennch' z ktoýth si kupujűci ponechá dve

J'L' 
;ń;ň*. ä predáíajúci si ponechá jedno vyh'ob]gn'9'

9'3. tjohodu ie .ozne..nit Jňtiyn't r'i ňJ'',!1i; oohody oboch zúčastnených

strán a tó len formou pisomného dodatKu K nel'

9'4' Ďalšie právne vzťanv w'i''iňä 
"úpiávene 

tóuto ooľrodou sa riadia

orĺsluŠnými ustanovenlami obchodného zákonnika'

9'5' 'oo-r,äoäió ną"uoditeľná na tretiu osobu'

9.ô. Účastnici dohodyrnÔŽ''í'ňil;"k"čiĺo1'3"*'1ry^'ďou' 
Výpovedná

lehota ie ieden "''u' ')äojnä 
pivnĺi; ĺ 'anorn mesiaca nasledujúceho po

JáňJ.'nĺíypou'oe druhei züöastnenej strane-' ' '

9.7. P redávajúci je oprł*'ŕiáäiä"'i'*ňä 
-9o 

t'lt' ĺ'p9y odstűpiť pisomným

odstúpenĺm, rto" nuooJliä'üeiňňośľ onol"nleno ooručeĺia Kupujúcemu' a to

z dôvodu nedosahovanlá"Jňr.t 
' 
oďc poe'. óbdobia troch po sebe

9.8. [xi:i,:|]3'J.ffidľ0pu.ipaae ut'one'nia dohody z akéhokoľvek dÔvodu

odovzdať predávajúcemu'

9.8'1. VšetĘ výdajnĺky vody v stave v akom mu boli odovzdané s

prihliadnutim n' n'"z"']ĺ *i'* opäłäu'ni' zu beżnu mieru opotrebenia

sa povaŽuje taký ř'J il;ř ň''};'bráni plne funkčnému vyuŽitiu veci

bezzjavnýchvád"p'*si'ááä'i_áb9ż|_uĽ':::.p^oj"bovaniasa
nepovażuje taký stä'l"ilrtol.y má zjavne'poškodenia' deÍormäcie a

pää- lĺtóiä ''iłli 
li'ěnó oo'oiĺu akó prevádzkou zariadenia'

s.s.z. i/iátne oĺaly, ktoré má k dispozicii'

9.8.3. Všetky dop|rrkoué #řJňň-to*ry' lĺtorébude uŽivat najneskÔr v

posledný pracovńi ääň t-äňj l'nôdy v čase medzi B'00 hod' a 16'00

hod, pričom ak tJä;ijdl;il;ň";'-ňľädoń na'krátkoď času tak do 10

pracovných dni ;'ffi;:'; *äiloájoei zaniru dohody v čase od B'00

9'9. Ú,ro.ll?ĺ.ĺ:Jľ,oľJ"nto''' Źe ak kupujúci'ľT:i:i ľ.'dá"jŮcemu 
prĺstup k

výdajniku vody, tak od #ffit'' ; i'ő;'ň bude kupujucemu doručená výzva

na vrátenie výdajnik' 'äy';;jká 
iiupulu"rnu právo na uŹivanle výdainika

vodv. Porušenie *o*i'""i'á ii'oäůäuňá iá b'o't'tné poruŠenie povinnostĺ

iiřüüľi J;ř ěi-; ä'ń'äv ä í''p'i'i'mu vzniká povinnosť zaplatiť

oredávaiucemu'''uunffiuiu'uá nyikó predajnej ceny výdajnika jednorazovo

'ore 
razdý pripad samostatne'

9.10. lmeny v rozsahu zapiJoän"ých skutočnosti doobchodného rąistra týkajúce sa

Údaiov o obchodn'' #Jä:!iääosäo Ĺónaiĺcrcn za sooloinosť' su povinni

účastnĺci dohody o"#;i"áůäiläu f""'i do 15 dniod ich zápisu do

,'11 ľč::ĺľ.,:il3'l3!ľĺ3^" 'ohlasu 
dobrovoľne podpisujú tieto VOP a vyhlasujú,

że iei obsah 
'. 

i. i'"yT"'ä''ňn'ňí'á vóĚ ni' iĺ użavreté za nevýhodných

poáńienok pre Žiadnu z nich'

7ć) ? 2rtL
v Žiline, dňa'.'?; '?'' '4/'1 V Bratislave' dńa''ł']":"1'''''''''"''

Member oÍ ure
ľiín ĺ Ír1] *: iľ'řň !

lng. Milan ŚÍńbyĺl ^-'-l
koni

OOXX Mh

Eą

5.4.

5,5,

5,6,

o. t.

b.l,

0.J

6.4.

clánok 6'
Vratné obaly

Vratné obaly su a zostávajú maje'tkom oredávaiúceho'

Kuouiúci ie povinný pouŽivať p'' ô"'äjiŘ' 'yoäjnika 
vody len vratné obaly s

uoäoű oooavane oo predávajúceho'

Kuouiúci sa zaväzuje zaplatit prejävaiĺcemu pri kaŽdej dodávke vody zälohu

za vátný obal v zmysle d'hody' il Ji;á 
jooävte vratńÝcnonalov s vodou

bude oredávaiÚci ĺetovat rupu1uceniu'[rena1om vratnych obalov v zmysle

dohodv. Pri ďalŠej dodávke vratnĺon äűár'' ś *oou bude odpoč1taný počet

vrátenÝch prázdnych ooarou u naiioouáné dodanie poitu vratných obalov s

ilffi : ři;iä;_üŇiĺii'Ltualn' oĹi'onal' Pri vráten i vratných obalov sa

zauäzujepredávajúci vrátiť .aro"nu"äňtne obaly. V pripade poŠkodenia'

stratv vÍatného obalu rupu1ucrm,'iude predłajucj kuPuiuceĺnuĺčtovat sumu

za tákto poŠkodene' ,.sp' st'aonl-iňtné on'lý 
"nu 

u zmysle dohody

Voda ie balená tak' auy neooslo řsiiate]ei wáitutiunvch,a kvantitativnych

Jlä:ř'ärĺäil-ż*i'poomieňt uveoeilýcn na obale V prĺpade

lá']ľ,ä'i'i[liJň"p.]i'łenok skladovania vódy u kupujúceho (tie su presne

uvedené na etikete vratneno ooálul p,eoauajuci nezódpovedá za kvalitu a

ľ3ll'jrľ9:t1"L""1:júci zisti, Že následkom nespľávneho skladovan ia alebo

umiestnenia došlo r posrooeniu aleuóineeisteniü vĺatných obalov alebo

;läňlř ňiř,l. Jp"""y Jääiňits u ńpu1úceno náhradu škody v plnom

rozsahu a kupujuci 1e poulnny iuto škodu zaplatiť'

6,5.

7.1

7 'Ż'

7.3

ď

8.1.

at
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ČÉnok 7'
Kúpna cena

Účastnĺci dohody sa dohodli, z. íäoáualĺci bude kupujúcemu učtovať ceny za

rloolnkorlł sortiment na zartaoe äiřriäiny'it' 
'"n 

p"o'a*lúceho uvereinených

näinteinótou.i ĺrankg WWW'mineral24'sk'

ťlčastnici dohody sa dohodli, ze řňfiilci je povinný informovď' vhodnou

ffiä kňü'-.J'o o prĺpaonýcn"zńenáóh côný doplnkového sortimentu na

novú cenu, ktorá vstupi do pl"no'ti ä ió minimálne jeden mesiac pred

eVizovanou zmenou' Predävai'ňlä üň"ip''inný v deň platnosti nových cien

ii.to 
''any 

aktualizovať na inlernetovel stranKe'

Účastnici dohody sa dohodli, z" poáauálĺ.i j. oprávnený cenu vody,

orislušensfua a poskytovaných ł'z"n j łií'ľ'lä č 2 )1:iť_?^:'u*u' o ktorú sa

mu zvýšili skutočné náilady spđei-J íoöĺávlĺou a revitalizáciou výdajnĺka

vodv' i]odmienkou ie pisomné 
'ä.i.ä.-'i. 

)ó;trany predávajúceho na novú

cenu. ktorá vstupi do platnosti pä 
'piv''ti 

i-'*aen'eiletloty po.doručenĺ

;i;ľiläň 
'"p*.ň.ňi', 

vzov'rĺ prvemu onu nasledujÚceho mesiaca po

skončenĺ '1_mesačnejrcnotv' v připäj'' *'iniäiu 'ď"'nou 
ceny má kupujúci

orávo oisomne vypoveoat oonJjuä preJ oonoonutou dobou platnosti

doporuČeným listom' Pokiaľ ru'p"ulúä ['ř "'ei'i' 
je touto dohodou dohodnuté'

Že sa mä za to, Že so 
'"nou 

äJi'y ođ 
't'novenéńo 

dátumu súhlasi'

Článok 8'

Platobné podmienky

cena za predmet dohody buoe sňaĺn-i'iđv ńŕ'ou faktúry dorucenej na adresu

řŇú*ň;; ;;.Ĺ. splatnosti uvedenej na Íaktúre'

rartúra ie splatná do 30 dni ooo änä-ooiue'niá faktury' Pri úhrade kupujúci

uu.äi. är,o u"iuoilný symbol Öislo ÍaktúrY'

V orĺoade omeŠkania s platbou' o'oäjňa'sprutno'ĺ 1ž'do 
dňa zaPlatenia' má

oräoävaiĺci právo na Úrok z om'!"ňäňGk' 0'057o Zo sumý nesplateného

'zäyázkuzakażdý 
deň o*'s*'n'ä''öÉnir1e í omeškani' ak nesplnĺ riadne a

včas svoi záväzok, a to uz o. o.ov"p.'r,viňuiiá riadneho plnenia alebo do doby'

lĺeď zavázor zanilĺne iným spÔsobom'

Predávajuci si vyhradzuje p"uo n'u'xutoeniť dodanie vody' tovaru alebo

sluŹieb v pripade, aL 1e tupu1uo väňeikani s platbami' Neuskutočnenie

iläň. ňdui;iü ńáou iu n'pouuŽuje za porušenie VoP zo strany

oredävajúceho.
řiňlrv i,-ł' ii"oávajúci doručovať kupujúcemu poštou'

Đo)o( Mllrrnlĺu, s'ľ'
Kálov 356, 01o 01 zlLlNA

ICO: 36 395 668 DIC: 2020124931'-- 
lc optl, sK2020124931 c

Letisko M.R'Štetánika
823't1 Bratislava 2{

Slovak RcPubllc

lng. Mach

info@doxxmineral'sk
www,mineral24 sk
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Lelisko M.

8,4,

8.5.
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